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Vingt et unieme rapport semestriel du Secretaire 
general au Conseil de securite sur 1’ application 
de la resolution 1559 (2004) 

I. Generalites 

1. Le present rapport est mon vingt et unieme rapport semestriel sur l’application 
de la resolution 1559 (2004) du Conseil de securite. On y trouve une evaluation de 
l’application de cette resolution depuis mon precedent rapport sur la question, en 
date du 7 octobre 2014 (S/2014/720). J’y releve l’absence persistante de progres 
dans l’application des principales dispositions de la resolution et j’y exprime mes 
preoccupations croissantes quant aux menaces qui pesent sur la souverainete, 
l’integrite territoriale et l’independance politique du Liban. Le 19 mars, le Conseil 
de securite a adopte une declaration de son president (S/PRST/2015/7) dans laquelle 
il a notamment exhorte toutes les parties a reflechir de fag on constructive aux 
moyens de resoudre toutes les questions laissees en suspens dans l’application de 
ses resolutions pertinentes, notamment la resolution 1559 (2004), exprime sa 
preoccupation devant les violations de la souverainete du Liban, l’impasse dans 
laquelle se trouve l’election du President de la Republique et l’incidence du conflit 
en Republique arabe syrienne sur la securite et la stabilite du Liban, et condamne les 
actes de terrorisme commis sur le territoire libanais. Dans cette declaration, le 
President du Conseil a egalement salue le role joue par 1’ rmee libanaise dans la 
defense de la souverainete du Liban et s’est felicite du renouvellement du mandat 
du Tribunal special pour le Liban. 

2. Comme je l’ai indique dans mon rapport sur l’application de la resolution 
1701 (2006) (S/2015/147), le 28 janvier, le Hezbollah a tire plusieurs missiles 
antichars guides depuis la zone d’operations de la Force interimaire des Nations 
Unies au Liban (FINUL) en direction d’un convoi militaire israelien au sud de la 
Ligne bleue, tuant deux soldats israeliens et blessant plusieurs autres soldats et 
civils. Les tirs de represailles des Forces de defense israeliennes ont tue un soldat de 
la paix de la FINUL. Ces deux incidents constituent des violations graves des 
resolutions 1559 (2004) et 1701 (2006). J’ai alors condamne toute violence et 
demande a toutes les parties concernees de faire preuve du plus grande calme et de 
la plus grande retenue, de s’abstenir de tout acte susceptible de compromettre la 
stabilite dans la region et d’agir de maniere responsable pour prevenir toute 
escalade dans un climat regional deja tendu. 
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3. La presidence du Liban est vacante depuis pres d’un an. Tout en prenant la 
mesure du travail fait par le Premier Ministre Tammam Salam et le Gouvernement 
pour gouverner le pays durant cette periode difficile, je suis de plus en plus 
preoccupe par l’absence de progres dans l’election d’un nouveau president et par les 
consequences de cette vacance prolongee pour le Liban. Le Parlement a ete 
convoque a 20 reprises pour elire un president depuis que le poste est devenu vacant, 
le 25 mai 2014, mais il n’a pas pu se pencher sur la question faute de quorum. Je 
note dans ce contexte que le Gouvernement eprouve des difficultes a agir, 
principalement en raison de cette vacance. Le 5 novembre, cependant, le Parlement 
s’est reuni et a decide de proroger son propre mandat jusqu’en juin 2017. 

4. La guerre en Republique arabe syrienne continue de peser lourdement sur la 
securite et la stabilite du Liban. Le 24 octobre 2014, des affrontements entre des 
groupes d’activistes et l’armee libanaise a Tripoli, dans le nord du pays, ont fait 
quatre morts et des dizaines de blesses. Le 10 janvier, un double attentat-suicide a la 
bombe dans un cafe du quartier de Jabal Mohsen a Tripoli a tue neuf personnes, 
dont un membre des forces de securite interieure, et blesse 37 autres. D’autres 
attentats terroristes, dont deux a la voiture piegee, les 3 et 8 decembre dans le 
secteur d’Arsal, ont fait des morts et des blesses. L’armee et les services de securite 
ont arrete plusieurs personnes impliquees dans des atteintes a la securite lors des 
operations de securite qu’ils ont menees a Tripoli, dans la Bekaa et dans les 
banlieues sud de Beyrouth. Le 23 decembre 2014, sous les auspices du President du 
Parlement Nabib Berri, des representants du Courant du futur et du Hezbollah ont 
entame un dialogue; six sessions ont eu lieu a ce jour. Ce dialogue a contribue a 
reduire les tensions entre les communautes sunnite et chiite du Liban. 

5. L’armee continue de faire face a des atteintes a la souverainete et a l’integrite 
territoriale du Liban. Reagissant avec efficacite, elle a contribue a une reduction du 
nombre d’incidents aux frontieres nord et est du pays durant la periode consideree. 
Cependant, la securite du Liban continue d’etre menacee par les forces qui se 
battent de l’autre cote de la frontiere, en Republique arabe syrienne, en particulier 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL), le Front el-Nosra et d’autres elements 
extremistes. 

6. Le Liban demeure le pays qui compte le plus grand nombre de refugies par 
habitant au monde, avec 1 168 000 refugies venant de la Republique arabe syrienne. 
Le 28 octobre, le Gouvernement allemand a organise a Berlin une reunion 
ministerielle du Groupe international d’appui au Liban, dans le cadre d’une 
conference generate sur les refugies syriens dans la region du Moyen-Orient. Le 
Groupe a considere que ce nombre sans precedent de refugies constituait pour le 
Liban une lourde charge, et qu’il fallait repartir cette charge et renforcer l’assistance 
internationale. Le 15 decembre, le Gouvernement libanais a lance son plan de 
gestion des repercussions de la crise syrienne pour la periode 2015-2016, initiative 
menee conjointement avec l’ONU pour repondre aux besoins humanitaires, 
socioeconomiques et de protection des refugies syriens les plus vulnerables et des 
communautes d’accueil dans le pays. Les dures conditions hivernales ont provoque 
la mort par hypothermie de plusieurs refugies. Le 31 decembre, le Gouvernement 
libanais a egalement pris une serie de mesures distinctes pour freiner l’afflux de 
refugies dans le pays et mieux gerer la presence des refugies. L’ONU continue de 
collaborer etroitement avec le Gouvernement libanais pour mobiliser un appui en 
faveur du plan de gestion des repercussions de la crise syrienne et une assistance 
accrue aux refugies les plus vulnerables touches par la crise. 



II. Application de la resolution 1559 (2004) 
du Conseil de securite 

7. Comme je l’ai souligne dans mes precedents rapports, plusieurs dispositions 
de la resolution 1559 (2004) du Conseil de securite ont ete appliquees depuis qu’elle 
a ete adoptee le 2 septembre 2004. Des elections presidentielle et parlementaires se 
sont deroulees de fa 9 on libre et reguliere en 2008 et 2009. La Republique arabe 
syrienne a retire ses troupes et ses moyens militaires du Liban en avril 2005. Les 
deux pays ont noue des relations diplomatiques completes en 2009. 

8. Pendant la periode consideree, le Premier Ministre a continue d’affirmer que 
le pays respectait l’ensemble des resolutions de l’Organisation des Nations Unies. 
Cependant, le conflit en Republique arabe syrienne et ses consequences pour le 
Liban ont continue de faire obstacle a l’application des dispositions de la resolution 
1599 (2004) et d’autres resolutions du Conseil sur le Liban jusqu’ici demeurees 
lettre morte. 

9. En depit des vifs encouragements exprimes par le Conseil de securite dans sa 
resolution 1680 (2006), le trace de la frontiere libano-syrienne n’a toujours pas ete 
determine. En outre, la presence et les activites des milices libanaises et non 
libanaises le long de la frontiere continuent de menacer la stabilite du pays et de la 
region. L’armee libanaise a deploye plusieurs regiments a la frontiere orientale, 
renfonjant ainsi l’autorite de l’Etat dans les zones frontalieres. Je me felicite de ce 
progres mais je maintiens que le Gouvernement et l’armee doivent continuer de 
redoubler d’efforts pour assurer la stabilite du pays et que la communaute 
internationale doit continuer de soutenir ces efforts. L’Etat doit s’assurer le 
monopole des armes et de l’usage de la force sur tout le territoire libanais. 

10. Pendant la periode consideree, mes representants et moi-meme sommes restes 
en contact avec toutes les parties et avec les dirigeants regionaux et internationaux 
concernes. J’ai rencontre le Premier Ministre le 31 mars en marge de la conference 
des donateurs de Koweit et j’ai note les difficultes supplemental s auxquelles le 
Liban faisait face en raison du conflit en Republique arabe syrienne, notamment son 
incidence sur la vie politique et economique et les conditions de securite. J’ai 
souligne qu’il importait de laisser de cote les politiques partisanes et d’elire sans 
tarder un nouveau president, comme le Conseil de securite l’a demande, de sorte 
que le Liban puisse pleinement prendre les decisions urgentes et necessaires a la 
securite et a la stabilite du pays. Lors de sa visite au Liban, du 14 au 17 decembre 
2014, le Vice-Secretaire general a rencontre le President du Parlement et le Premier 
Ministre, ainsi que le patriarche Bechara Boutros al-Rahi. A l’occasion du 
lancement du plan de gestion des repercussions de la crise syrienne au Liban pour la 
periode 2015-2016, le Vice-Secretaire general a souligne l’importance d’elire un 
nouveau president sans tarder. II a egalement note les effets persistants du conflit en 
Republique arabe syrienne sur le Liban, notamment en ce qui concerne les refugies 
syriens et les communautes qui les accueillent. 

A. Souverainete, integrite territoriale, unite et independance 
politique du Liban 

11. En adoptant la resolution 1559 (2004), le Conseil de securite entendait 
renforcer la souverainete, l’integrite territoriale, l’unite et 1’independance politique 





du Liban, sous l’autorite exclusive du Gouvernement libanais, conformement aux 
Accords de Taef de 1989, auxquels tous les partis politiques libanais ont souscrit. Je 
continue d’accorder la plus haute priorite a cet objectif dans 1’action que je mene 
pour faciliter l’application de toutes les resolutions concernant le Liban. 

12. Je suis de plus en plus preoccupe par le fait que le pays ne puisse elire un 
nouveau president. Le mandat de l’ancien President ayant pris fin il y a pres d’un an, 
le pays est devenu de plus en plus vulnerable face aux difficultes economiques et 
humanitaires et aux problemes de securite persistants. Le Premier Ministre et son 
gouvernement s’efforcent d’assurer la continuity des institutions de l’Etat en 
l’absence d’un president, mais cette tache devient de plus en plus ardue. Le 
Parlement a ete convoque a de nombreuses reprises depuis le 24 mai 2014, mais il 
n’a pas pu se consacrer a l’election d’un president faute de quorum et en particulier 
a cause de l’absence de parlementaires du Hezbollah et du Courant patriotique libre. 
Toutefois, comme je l’ai indique plus haut, il a decide de proroger son propre 
mandat jusqu’au 20 juin 2017. 

13. Je note que la reprise du dialogue entre les representants du Hezbollah et du 
Courant du futur, sous les auspices du President du Parlement, a apaise les tensions 
et fourni la couverture politique necessaire aux operations de securite menees contre 
des activistes et des criminels en divers endroits du pays, bien qu’aucun progres 
n’ait encore ete fait dans la mise en place d’un mecanisme destine a aider les parties 
a sortir de l’impasse et a s’atteler a l’election d’un nouveau president. Dans l’interet 
de toutes les communautes libanaises et du prestige national et international du 
Liban, j’engage tous les hommes politiques libanais a se reunir pour elire un 
nouveau president sans tarder. 

14. Dans sa resolution 1680 (2006), le Conseil de securite a vivement encourage le 
Gouvernement syrien a donner suite a la demande faite par le Gouvernement 
libanais de delimiter leur frontiere commune. Je continue de demander a la 
Republique arabe syrienne et au Liban d’achever le trace de leur frontiere commune. 
Toutefois, avec le conflit qui se poursuit en Republique arabe syrienne, il est devenu 
encore plus difficile d’avancer dans cette tache et aucune des deux parties n’a pris 
de mesure concrete dans ce sens au cours de la periode consideree. 

15. La delimitation et la demarcation des frontieres restent essentielles pour 
garantir la souverainete nationale et l’integrite territoriale du Liban. Elies restent 
aussi indispensables a un veritable controle des frontieres. La complexity des 
conditions de securite le long de la frontiere syro-libanaise, ou on continue de 
signaler des combats et des mouvements d’armes et de personnes, souligne d’autant 
a quel point la demarcation de la frontiere est urgente. La delimitation des frontieres 
est par nature un exercice bilateral mais il incombe aux deux Etats de progresser sur 
cette question, conformement aux dispositions des resolutions 1680 (2006) et 
1559 (2004) du Conseil de securite. 

16. Les violations de la souverainete et de l’integrite territoriale du Liban se sont 
poursuivies aux frontieres est et nord en raison du conflit en Republique arabe 
syrienne. Durant la periode consideree, le nombre d’incidents transfrontieres a 
diminue, mais il y a eu au moins 45 cas de coups de feu, 7 bombardements et 16 tirs 
de roquettes venant du cote syrien. Le Gouvernement de la Republique arabe 
syrienne a egalement continue d’effectuer des raids aeriens en violation de la 
souverainete et de l’integrite territoriale du Liban. Ces attaques ont fait des victimes 
et cause des degats materiels. 



17. Le personnel de securite - membres de l’armee et des forces de securite 
interieure - enleve et pris en otage en aout 2014 par des membres armes du Front 
el-iNosra et de l’EIIL, n’a toujours pas ete libere. Depuis leur enlevement, quatre de 
ces personnes ont ete executees par leurs ravisseurs; la derniere execution a ete 
annoncee le 5 decembre 2014. Des demarches sont en cours pour obtenir la 
liberation des autres otages. 

18. La poursuite de l’occupation par Israel de la partie nord du village de Ghajar 
et d’une zone adjacente au nord de la Ligne bleue constitue une violation de la 
souverainete du Liban et des resolutions 1559 (2004) et 1701 (2006). Mes 
representants et moi-meme poursuivons nos demarches aupres des deux parties afin 
d’obtenir que les Forces de defense israeliennes se retirent de cette zone, comme le 
prevoit la resolution 1701 (2006). 

19. Pendant la periode consideree, aucun progres n’a ete constate sur la question 
de la zone des fermes de Chebaa. Ni la Republique arabe syrienne ni Israel ne se 
sont encore exprimes sur la definition provisoire de cette zone figurant dans mon 
rapport sur l’application de la resolution 1701 (2006), en date du 30 octobre 2007 
(S/2007/641). 

20. Des drones et des avions des Forces de defense israeliennes, y compris des 
chasseurs, ont continue de survoler le territoire libanais presque tous les jours de la 
periode consideree. Ces survols, que le Gouvernement libanais ne cesse de denoncer 
regulierement, constituent des violations de la souverainete libanaise et des 
resolutions 1559 (2004) et 1701 (2006) du Conseil de securite. Je les ai moi-meme 
deplores et j’ai exige qu’ils cessent immediatement. Les autorites israeliennes, pour 
leur part, affirment que ces vols se justifient pour des raisons de securite. 

B. Extension de l’autorite du Gouvernement libanais 
a l’ensemble du territoire libanais 

21. L’Etat libanais a de nouveau fait part a l’ONU de son intention d’etendre son 
autorite a l’ensemble du territoire libanais, conformement aux Accords de Taef et a 
la resolution 1559 (2004). L’armee libanaise et les forces de securite interieure du 
Liban jouent un role crucial en la matiere dans des conditions difficiles et l’Etat 
libanais continue d’eprouver des difficultes a exercer pleinement son autorite sur 
l’ensemble de son territoire. 

22. La participation au conflit syrien de combattants libanais, notamment du 
Hezbollah, reste preoccupante. Le Hezbollah continue de reconnaitre publiquement 
sa participation aux combats en Republique arabe syrienne, contrairement a 
l’engagement qu’il a pris dans la Declaration de Baabda et a son adhesion a la 
politique libanaise de dissociation. Les funerailles de ses membres morts au combat 
en Republique arabe syrienne ont continue de se derouler au Liban durant la periode 
consideree. D’autres Libanais ont egalement participe aux combats en Republique 
arabe syrienne aux cotes des forces de l’opposition syrienne mais aussi, selon 
certaines sources, pour le Front el-Nosra et l’EIIL. La participation du Hezbollah et 
d’autres elements libanais aux combats en Republique arabe syrienne compromet 
encore plus la stabilite et la securite du Liban. 

23. L’armee libanaise a deploye aux frontieres nord et est du pays des regiments 
qui ont repousse a plusieurs reprises des tentatives d’incursion en territoire libanais 
de combattants armes. Cependant, le l er decembre, lors d’une de ces tentatives, six 




soldats libanais ont ete tues et un autre blesse pres de la ville de Ras Baalbek. Le 
23janvier, des affrontements avec des combattants armes dans la meme zone ont 
fait huit morts et de nombreux blesses dans l’armee libanaise. 

24. Le soutien urgent de la communaute internationale a l’armee libanaise 
demeure une priorite. La contribution a hauteur de 3 milliards de dollars annoncee 
par l’Arabie saoudite en mars 2014 devrait en principe commencer a etre livree sous 
peu en cooperation avec la France. Le don supplemental de l’Arabie saoudite a 
hauteur de 1 milliard de dollars, destine specifiquement a la lutte contre le 
terrorisme, a renforce les moyens de l’armee et des services de securite a cet egard. 
L’assistance bilaterale en matiere de securite fournie par les Etats-Unis d’Amerique, 
le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord et d’autres Etats 
Membres a egalement contribue a renforcer les capacites de l’armee. 

25. Grace a Faction de l’armee et des organismes de securite et au renforcement 
de leur cooperation, le nombre d’attentats terroristes a diminue dans l’ensemble du 
pays. Toutefois, le 3 decembre, un soldat libanais a trouve la mort et deux autres ont 
ete blesses en tentant de desamorcer une bombe a la peripherie d’Arsal. Le 
8 decembre, a Arsal egalement, un attentat a la voiture piegee a fait au moins trois 
blesses. Le 10 janvier, un double attentat-suicide a la bombe dans le quartier 
majoritairement alaouite de Jabah Mohsen a tue neuf personnes, dont un membre 
des forces de securite interieure, et blesse 37 autres. Le Front el-Nosra a revendique 
l’attentat, qui a ete largement condamne par l’ensemble de la classe politiques 
libanaise. 

26. Des operations de securite ont ete menees dans tout le pays et des plans precis 
mis en oeuvre a Arsal, a Tripoli, dans la Bekaa et dans les banlieues sud de Beyrouth, 
aboutissant a l’arrestation de certains extremistes et criminels. En outre, le 
12 janvier, les forces de securite interieure ont mene une operation sans precedent 
pour demanteler un reseau de communication terroriste a la prison de Roumie. 

27. A la frontiere libano-syrienne, on a continue de signaler du trafic d’armes dans 
les deux sens. Le Gouvernement israelien n’a cesse d’affirmer, notamment dans une 
lettre datee du 12 decembre, adressee au Secretaire general et au President du 
Conseil de securite (S/2014/878), que le Hezbollah continuait de passer des armes 
par la frontiere libano-syrienne. Bien qu’elle ne soit pas en mesure de verifier 
d’elle-meme le bien-fonde de ces preoccupations, l’ONU prend ces informations au 
serieux. Le Hezbollah continue de declarer ouvertement qu’il conserve des moyens 
militaires considerables, distincts de ceux de l’Etat libanais, affirmant dissuadent 
Israel de toute agression. 

28. Le 18 janvier, une frappe aerienne d’lsrael sur le Golan aurait tue plusieurs de 
membres du Hezbollah et un officier iranien de haut rang. J’ai alors exprime ma 
preoccupation quant aux consequences qu’un tel acte pourrait avoir, compte tenu en 
particulier du conflit en Republique arabe syrienne et de ses repercussions sur le 
Liban. J’ai demande a toutes les parties d’agir de maniere responsable pour eviter 
une nouvelle escalade autour de la souverainete et de l’integrite territoriale de tous 
les pays concernes. 

29. Pour mettre fin aux incidents frontaliers et a la contrebande d’armes, il reste 
urgent d’ameliorer la gestion et le controle des frontieres terrestres du Liban. Cette 
amelioration est egalement necessaire pour empecher les milices et groupes armes 
operant au Liban de renforcer leurs arsenaux militaires, etant donne qu’un tel 



renforcement echappant au controle de l’Etat constituerait une menace contre la 
paix du pays et de la region. 

C. Dissolution et desarmement des milices libanaises 
et non libanaises 

30. Dans sa resolution 1559 (2004), le Conseil de securite a demande que toutes 
les milices libanaises et non libanaises soient dissoutes et desarmees. Cette 
disposition essentielle de la resolution, qui n’a toujours pas ete appliquee, reaffirme 
une decision que tous les Libanais s’etaient engages a executer dans le cadre des 
Accords de Taef, a Tissue desquels toutes les milices sauf le Hezbollah avaient 
depose les armes. Compte tenu du contexte actuel et des repercussions croissantes 
de la crise syrienne sur le Liban, les Accords doivent imperativement etre preserves 
et appliques par tous afin d’eviter le spectre d’une reprise des affrontements entre 
Libanais et de renforcer les institutions de l’Etat. 

31. Les milices libanaises et non libanaises operant sur le territoire continuent 
d’echapper au controle du Gouvernement, ce qui constitue une violation grave de la 
resolution 1559 (2004). Bien que plusieurs factions politiques, toutes tendances 
confondues, possedent des armes en dehors du controle du Gouvernement, la 
branche armee du Hezbollah est la milice la plus importante et la plus lourdement 
armee du Liban. Le fait que le Hezbollah et d’autres groupes detiennent des armes 
entrave serieusement la capacite de l’Etat d’exercer pleinement sa souverainete et 
son autorite sur son territoire. En outre, plusieurs groupes armes palestiniens 
continuent d’operer dans le pays, a l’interieur comme a l’exterieur des camps de 
refugies. 

32. Aucun progres tangible n’a ete accompli sur le plan de la dissolution et du 
desarmement des milices libanaises et non libanaises, prevus par les Accords de 
Taef et la resolution 1559 (2004). Depuis l’adoption de cette resolution, aucune 
mesure concrete n’a ete prise pour regler cette question cruciale, qui est au cceur de 
la souverainete et de l’independance politique du Liban. Plusieurs personnalites et 
groupes libanais ont denonce l’arsenal militaire du Hezbollah et la presence de 
groupes armes tels que le « Seraya al Muqawama », qu’ils considered comme un 
facteur de destabilisation du pays, qui nuit a la democratic. De nombreux Libanais 
craignent que ces armes soient utilisees au Liban pour des raisons politiques. 

33. A maintes reprises, j’ai dit aux dirigeants libanais ma vive preoccupation 
quant aux risques considerables que ces groupes armes font peser sur la stabilite du 
pays et de la region. Je les ai exhortes a regler cette question sans tarder, comme la 
resolution 1559 (2004) leur en fait l’obligation. Dans un etat democratique, il est 
tout a fait anormal qu’un parti politique ait sa propre milice. Or, le Hezbollah 
continue de revendiquer ouvertement son important arsenal militaire distinct de 
celui de l’Etat libanais, affirmant que ses armes servent a dissuader Israel d’une 
eventuelle agression. 

34. Dans sa declaration par laquelle il a revendique la responsabilite de l’attaque 
commise le 28 janvier contre un convoi militaire israelien, le Hezbollah l’a attribute 
a son « groupe de martyrs de Qouneltra », en reference aux frappes aeriennes 
qu’Israel aurait effectuees le 18 janvier au Golan. Israel a riposte contre le Liban le 
28 janvier par des tirs d’artillerie et de mortier sur les secteurs d’Arab el-Louaize, 
pres de Ghajar, Majidiye et Kfarchouba (dans le secteur est de la zone d’operations 





de la FINUL). Lors de ces tirs de represailles israeliens, un soldat de la paix de la 
FINUL a ete tue a la position 4-28. II y eu d’autres represailles de part et d’autre, 
dont on trouvera les details dans mon rapport precedent sur l’application de la 
resolution 1701 (2006). 

35. La revendication par le Hezbollah de l’attaque perpetree le 28 janvier au-dela 
de la Ligne bleue montre clairement qu’il conserve des armes non autorisees, 
echappant au controle de l’Etat, et qu’il entend les utiliser contre Israel. Elle 
confirme la preoccupation que j’exprime depuis un certain temps quant a son 
incidence sur la stabilite et la securite du Liban. La presence d’autres militants 
extremistes armes au Liban, observee a Tripoli, a Arsal et dans la Bekaa, est 
egalement tres preoccupante. Les actes de violence et de terrorisme qui ont continue 
au cours de la periode consideree ont coute des vies et cause beaucoup de 
souffrance et de peur a de nombreux Libanais innocents de toutes les communautes 
dans l’ensemble du pays. 

36. II y va de l’interet national du Liban que ceux qui se trouvent derriere les actes 
terroristes, notamment les assassinats politiques, aient a repondre de leurs actes et 
que la violence ne reste pas impunie. Dix ans se sont ecoules depuis l’assassinat de 
l’ancien Premier Ministre Rafiq Hariri et l’adoption de la resolution 1757 (2005). 
Le 31 decembre 2014, le mandat du Tribunal special pour le Liban a ete proroge 
pour une nouvelle periode de trois ans a compter du ler mars 2015. 

37. Des informations selon lesquelles des groupes au sein de communautes 
libanaises s’arment pour se proteger, de peur d’etre attaquees par des groupes tels 
que le Front el-Nosra et l’EIIL, ont continue de me parvenir au cours de la periode 
consideree. Je souligne qu’il importe que le Gouvernement libanais assure la 
securite et la stabilite de ces zones, notamment dans les communautes situees pres 
de la frontiere, afin de souligner que c’est aux autorites de l’Etat et non a des 
milices qu’il appartient de le faire. 

38. Je souligne depuis longtemps que le dialogue national est le meilleur moyen 
de regler la question des armes et d’atteindre l’objectif ultime de l’elimination des 
armes et des forces armees au Liban, hormis celles de l’Etat. Je note qu’une fois de 
plus, aucune reunion ne s’est tenue dans le cadre du dialogue national au cours de la 
periode consideree, autre consequence de l’absence de President. Je crains qu’il ne 
devienne difficilement possible de degager un consensus et une vision commune sur 
la question. 

39. Au cours de la periode consideree, les conditions de securite dans les camps de 
refugies palestiniens sont demeurees generalement stables, hormis quelques 
incidents violents. Le 24 novembre, une refugiee syrienne a ete tuee lors d’un 
affrontement entre groupes armes au camp de Bourj el-Brajne. La capacite de la 
force de securite commune, qui pour l’essentiel controle la securite dans le camp 
d’A'in el-Heloue, a ete augmentee. En cooperation avec les autorites libanaises, la 
force de securite commune est intervenue a plusieurs reprises pour empecher des 
incidents de securite de degenerer, notamment le 20 janvier, lorsqu’un Palestinien a 
ete tue a Ain el-Heloue. Je me felicite de la mise en place de la force de securite 
commune au Camp de Mieh Mieh le 26 mars. Je me rejouis de voir que les 
dirigeants palestiniens ont reaffirme leur volonte de dissocier les camps palestiniens 
au Liban de la violence en Syrie et dans la region. 




40. La situation humanitaire des refugies palestiniens au Liban est de plus en plus 
critique, avec l’afflux de pres de 45 000 nouveaux refugies qui ont fui la Republique 
arabe syrienne depuis le debut de la crise, pesant lourdement sur la situation dans 
les camps et sur l’assistance que l’UNRWA cherche a leur apporter. L’UNRWA a 
pris des mesures pour attenuer la tension entre les refugies palestiniens installes au 
Liban et ceux venant de la Republique arabe syrienne, par exemple en incluant des 
enfants de refugies aux classes ordinaires de ses ecoles. L’ONU a continue 
d’exhorter les autorites libanaises a ameliorer les conditions de vie des refugies, 
sans prejudice du reglement final de la question des refugies palestiniens dans le 
cadre d’un accord de paix global dans la region, en rappelant les effets nefastes que 
de mauvaises conditions de vie ont sur la securite en general. 

41. La presence de groupes armes palestiniens a l’exterieur des camps continue 
d’empecher le Liban d’exercer pleinement sa souverainete sur son territoire. Malgre 
la decision prise dans le cadre du dialogue national en 2006 et confirmee lors de 
seances ulterieures, aucun progres n’a ete fait au cours de.la periode consideree en 
ce qui concerne le demantelement des bases militaires du Front populaire de 
liberation de la Palestine-Commandement general et du Fatah-Intifada dans le pays. 
Toutes ces bases sauf une se situent le long de la frontiere libano-syrienne. Leur 
presence continue de porter atteinte a la souverainete du Liban et a l’autorite du 
Gouvernement et rend plus difficile la delimitation de la frontiere. Elle compromet 
egalement le controle effectif de la frontiere orientale entre le Liban et la 
Republique arabe syrienne. J’ai a nouveau demande aux autorites libanaises 
d’appliquer les decisions deja prises dans le cadre du dialogue national, en 
particulier celles qui portent sur le demantelement de ces bases militaires, et au 
Gouvernement syrien de cooperer de bonne foi a cette mise en ceuvre. 


III. Observations 

42. Je continue d’etre de?u par l’absence de progres tangibles dans l’application 
des autres dispositions de la resolution 1559 (2004). Le Liban reste en proie a des 
problemes de stability et de securite, tant a l’interieur que le long de ses frontieres 
avec la Republique arabe syrienne, lies notamment au terrorisme, a des groupes 
extremistes et a la contrebande d’armes. Je crains que l’absence de progres dans 
l’application de la resolution ne finisse par eroder l’effet des dispositions deja 
appliquees et par deboucher sur une nouvelle degradation de la stabilite du Liban. Je 
reste profondement convaincu qu’il est dans l’interet du Liban et des Libanais de 
s’acheminer vers la pleine application de la resolution 1559 (2004) pour assurer la 
stabilite a long terme du pays et de la region. 

43. Je reste profondement preoccupe par la grave deterioration des conditions de 
securite dans le sud du Liban en janvier. Je condamne la violence commise par 
toutes les parties et demande a tous de faire preuve du plus grand calme et de la plus 
grande retenue, de s’abstenir de tout acte susceptible de nuire a la stabilite de la 
region, et d’agir de maniere responsable pour prevenir toute escalade dans un climat 
regional deja tendu. Je demande a toutes les parties de se conformer a toutes les 
resolutions pertinentes du Conseil de securite et m’indigne du deces tragique d’un 
soldat de la paix des Nations Unies. 

44. J’ai dit maintes fois que la proliferation generalisee des armes en dehors du 
controle de l’Etat, conjuguee a la presence persistante de milices lourdement armees, 



mettait en peril la securite des Libanais. Le fait que le Hezbollah continue de 
disposer d’importants moyens militaires de pointe echappant au controle de l’Etat 
libanais demeure une preoccupation extreme, notamment car cela cree un climat 
d’intimidation, compromet la securite des civils libanais et remet en question la 
prerogative de l’Etat pour ce qui est du recours legitime a la force. Les graves 
consequences de cet etat de choses se sont clairement fait sentir au cours de la 
periode consideree, en particulier lors des incidents du 28 janvier. J’exhorte a 
nouveau le Hezbollah et toutes les autres parties concernees a s’abstenir de toute 
action militante a l’interieur et a l’exterieur du Liban, conformement aux Accords 
de Taef et a la resolution 1559 (2004). 

45. Je n’ai eu de cesse de condamner les violations persistantes de la souverainete 
du Liban, notamment les nombreux incidents frontaliers au cours desquels des civils 
et des membres de l’Armee libanaise ont ete tues ou blesses du cote libanais de la 
frontiere a la suite d’actions menees par les parties au conflit en Republique arabe 
syrienne. Je condamne la persistance des bombardements et des tirs de roquettes 
transfrontieres des divers groupes se trouvant en Republique arabe syrienne ainsi 
que les raids aeriens de l’armee de l’air syrienne sur le territoire libanais, qui 
constituent egalement une violation de la souverainete du Liban. Je continue de 
demander a toutes les parties, notamment au Gouvernement de la Republique arabe 
syrienne, de respecter la souverainete et l’integrite territoriale du Liban, 
conformement a la resolution 1559 (2004). 

46. Je condamne la participation de citoyens libanais au conflit en Republique 
arabe syrienne, qui contrevient a l’engagement pris par toutes les parties libanaises 
dans la Declaration ministerielle du Gouvernement actuel sur la politique de 
dissociation et les principes de la Declaration de Baabda, acceptee par toutes les 
parties libanaises en juin 2012. La participation du Hezbollah et d’autres elements 
libanais aux combats qui se deroulent en Republique arabe syrienne compromet 
serieusement la securite et la stability du Liban. Je salue 1’engagement constant du 
Premier Ministre envers la politique libanaise de dissociation, mais je demeure 
profondement preoccupe par la menace persistante du terrorisme et de l’extremisme 
que des groupes tels que l’EIIL et le Front el-Nosra, notamment, font peser sur le 
Liban. Je deplore les attentats terroristes survenus dans le pays, notamment ceux 
perpetres par des groupes participant aux combats en Republique arabe syrienne. 
Les attentats-suicides qui ont eu lieu a Tripoli le 10 janvier ont entraine la perte 
tragique de vies humaines et failli dresser l’une contre l’autre les communautes 
libanaises. Je rends hommage a la fa9on dont celles-ci ont reagi, en particulier dans 
la region de Jabal Mohsen, refusant de se laisser aller a des represailles ou a 
l’escalade. J’encourage le Gouvernement du Liban et les dirigeants locaux a 
faciliter et appuyer les efforts que font les communautes libanaises pour renforcer 
les liens, notamment en creant des perspectives socioeconomiques pour les citoyens 
les plus vulnerables. Travailler dans un tel esprit de moderation et d’unite 
rapprochera, je l’espere, les diverses communautes du Liban et contribuera a rendre 
le pays plus fort et plus solide. 

47. Je suis encourage par les resultats de l’Etat libanais et en particulier de 
l’Armee libanaise, qui a renforce sa presence dans les zones frontalieres afin de 
mieux proteger la souverainete et l’integrite territoriale du pays. L’effet positif du 
deployment de regiments frontaliers a ete ressenti dans tout le Liban, en particulier 
dans les communautes les plus exposees aux attaques des groupes extremistes armes 
qui cherchent a s’infiltrer a travers les frontieres du Liban, tels que le Front el- 



Nosra et l’EIIL. Malheureusement, ces deployments ont coute la vie a des soldats 
libanais. Je condamne la detention et les executions deplorables de soldats et de 
membres des forces de securite libanais retenus en captivite par le Front el-Nosra et 
l’EIIL dans l’est de la zone frontaliere libano-syrienne. Je demande a ceux qui 
detiennent encore en otage des membres des forces de securite de les liberer sans 
plus tarder. 

48. Je me felicite de la cooperation entre les divers organismes de securite de 
l’Etat et les forces armees, qui a abouti a la detention et a l’arrestation de plusieurs 
extremistes et criminels, en particulier a Tripoli et dans la Bekaa, ou des plans de 
securite specifiques ont ete mis en oeuvre. Leur action, notamment dans la lutte 
contre le terrorisme, a ete essentielle pour la preservation de la securite et de la 
stabilite du Liban face a de multiples difficultes. Je note que des dialogues ont eu 
lieu au Liban entre partis politiques opposes et me felicite de toutes les tentatives de 
renforcer l’unite et le consensus politique dans l’ensemble du pays. Le dialogue et 
Tunite sont la meilleure reponse aux tentatives de diviser et destabiliser la societe 
libanaise et j’encourage les parties concernees a continuer de s’y employer dans 
l’interet de toutes les communautes. Un large appui politique aux diverses 
operations de securite, et notamment aux procedures judiciaires qui en decoulent, 
constituent egalement un signe clair que la violence ne saurait rester impunie. Je 
note que l’ancien President du Tribunal special pour le Liban, M. David 
Baragwanath, s’est engage a achever les proces en premiere instance au cours du 
troisieme mandat du Tribunal, recemment approuve, a l’occasion du dixieme 
anniversaire de l’assassinat de l’ancien Premier Ministre libanais Rafic Hariri et des 
21 autres personnes tuees lors du meme attentat. 

49. On craint de plus en plus au Liban les incursions de combattants armes et de 
terroristes, notamment de l’EIIL et du Front el-Nosra, a travers la frontiere avec la 
Republique arabe syrienne. Des informations preoccupantes continuent d’arriver 
selon lesquelles des groupes armes qui disent vouloir proteger la population locale 
se forment dans les communautes proches de ces zones frontalieres. 

50. Je continue de prier instamment le Gouvernement libanais et l’armee libanaise 
de prendre toutes les mesures necessaires pour empecher le Hezbollah et les autres 
groupes armes de se procurer des armes et de developper une capacite paramilitaire 
en marge de l’autorite de l’Etat en violation de la resolution 1559 (2004). II est 
primordial que la Conference de dialogue national libanais se reunisse de nouveau 
pour regler les questions qui revetent une importance nationale, notamment celle 
des armes detenues par le Hezbollah et les autres groupes armes. Le document de 
reflexion sur une strategic de defense nationale, elabore dans le cadre du dialogue 
national, reste un excellent point de depart. II demeure crucial d’appliquer les 
decisions prises anterieurement dans le cadre du dialogue national. J’appelle en 
outre les pays de la region qui entretiennent des liens etroits avec le Hezbollah a 
encourager ce groupe arme a devenir un parti exclusivement politique et a deposer 
les armes, conformement aux dispositions des Accords de Taef et de la resolution 
1559 (2004), dans l’interet du Liban et de la paix et de la securite regionales. 

51. Je me felicite du soutien de la communaute internationale a l’Armee libanaise 
et aux organismes nationaux de securite. L’aide bilaterale a egalement joue un role 
important, repondant promptement a des besoins urgents. Deux faits positifs sont la 
conclusion d’un accord portant sur une assistance de 3 milliards de dollars fournie 
par l’Arabie saoudite en cooperation avec la France, qui contribuera a renforcer 



l’Armee libanaise, et la contribution supplemental de 1 milliard de dollars versee 
par l’Arabie saoudite pour renforcer les services de securite libanais. Je souhaite 
que ces moyens eminemment necessaires soient rapidement mis a profit, notamment 
pour combattre le terrorisme et proteger les frontieres, et donner a l’Armee libanaise 
la superiority necessaire pour s’attaquer avec efficacite aux multiples problemes de 
securite auxquels le Liban fait face. 

52. La situation des refugies palestiniens au Liban et le peu de ressources dont 
dispose l’UNRWA pour leur venir en aide demeure un sujet de preoccupation, 
compte tenu en particulier de la presence constante de refugies palestiniens ayant 
fui la Republique arabe syrienne et de la violence qui y sevit. Je demande aux 
donateurs d’accroitre leur appui a l’UNRWA et a son action cruciale qu’il mene 
aupres des refugies palestiniens au Liban. Je note que la force de securite commune 
palestinienne est intervenue a plusieurs reprises pour empecher une escalade du 
conflit dans le camp d’Ain el-Heloue, et me felicite que les dirigeants palestiniens 
aient renouvele leur engagement a dissocier les camps palestiniens au Liban de la 
violence en Republique arabe syrienne et dans l’ensemble de la region. 

53. Je deplore l’absence de tout progres dans la delimitation et la demarcation de 
la frontiere avec la Republique arabe syrienne, qui nuit au controle de cette frontiere. 
Je reste d’avis qu’une gestion integree des frontieres permettra a long terme 
d’ameliorer les controles aux frontieres internationales du Liban et contribuera a 
empecher le passage illicite d’armes et de combattants dans les deux sens. Une telle 
gestion est d’autant plus urgente au vu de la situation en Republique arabe syrienne. 

54. Je deplore les violations persistantes commises par Israel contre la 
souverainete et l’integrite territoriale du Liban, notamment les survols du territoire 
Libanais par des appareils militaires israeliens. Je demande a nouveau a Israel de 
respecter les obligations que lui imposent les resolutions du Conseil de securite, de 
retirer ses forces de la partie nord du village de Ghajar et de la zone adjacente situee 
au nord de la Ligne bleue et de mettre fin aux survols du territoire libanais, qui 
minent la credibility des services de securite libanais et inquietent la population 
civile. Les incidents survenus recemment le long de la Ligne bleue, que je decris en 
detail dans mes rapports sur la mise en oeuvre de la resolution 1701 (2006), 
montrent a quel point il importe de veiller a ce que la situation demeure stable tout 
au long de la Ligne bleue, notamment dans la region des fermes de Chebaa. Je me 
felicite du retour au calme et de la volonte reaffirmee par le Liban et Israel de 
mettre fin aux hostilites, et je demande a toutes les parties de s’abstenir de toute 
provocation. La pleine application de l’ensemble des dispositions des resolutions 
pertinentes reste la meilleure prevention contre les erreurs depreciation ou les 
tensions. 

55. Je suis preoccupe par le fait qu’un nouveau President n’ait pu etre elu depuis 
presque un an, vide qui fait peser une charge supplementaire sur les autres 
institutions de l’Etat, notamment le Gouvernement. La vacance du poste de chef de 
l’Etat vacant accroit la vulnerability du pays face a la montee de l’insecurite et aux 
problemes economiques et humanitaires. Je salue les efforts deployes par le Premier 
Ministre Salam et le Gouvernement pour garantir l’unite nationale et la perennite 
des institutions de l’Etat. Le Liban ne peut se permettre d’attendre une nouvelle 
crise pour resoudre cette anomalie et j ’espere que les dirigeants libanais profiteront 
de la relative stability actuelle pour placer l’interet national au-dessus des politiques 
partisanes en vue de l’election. Je note que le quorum parlementaire a ete atteint le 5 




novembre, date a laquelle les hommes politiques libanais se sont reunis pour 
proroger jusqu’en juin 2017 le mandat du Parlement. Je demande done aux 
parlementaires libanais de faire preuve de responsabilite en participant aux sessions 
du Parlement afin que le quorum soit atteint et qu’un nouveau president puisse etre 
elu sans plus tarder. Le peuple libanais merite un chef d’Etat qui contribue a l’unite 
et a la stability du pays et s’attaque aux problemes a long terme qui touchent 
concretement tous les Libanais. 

56. L’evolution recente des conditions de securite, en particulier dans la region de 
la frontiere orientale, a accentue encore la pression sur les refugies, leurs 
communautes d’accueil et l’ensemble du pays, rendant necessaire un appui accru de 
la communaute internationale. Je me felicite du lancement du Plan de gestion des 
repercussions de la crise syrienne au Liban, elabore conjointement par le 
Gouvernement et l’ONU. J’engage les autorites libanaises a continuer de travailler 
en etroite collaboration avec les Nations Unies dans l’action qu’elles menent pour 
accueillir, aider et proteger les refugies dans le respect des droits de l’homme et des 
principes humanitaires. La crise des refugies au Liban ne constitue pas seulement 
une lourde charge humanitaire et socioeconomique pour le pays, elle menace 
egalement sa stability et doit etre traitee comme telle. J’encourage vivement les 
Etats Membres, notamment les donateurs regionaux, a assumer leur part de 
responsabilite en versant des contributions genereuses au Plan de gestion ou aux 
autres mecanismes dont il a ete question a la conference des donateurs qui s’est 
tenue au Kowelt le 31 mars 2015. 

57. L’evolution de la situation dans la region rend encore plus complexe et fragile 
encore un environnement ou la securite, la stabilite et l’unite du Liban demeurent 
des elements cruciaux et je reste resolument attache a la mise en oeuvre de la 
resolution 1559 (2004). J’attends done du Gouvernement qu’il continue d’honorer 
les obligations internationales du pays et je demande a toutes les parties et a tous les 
acteurs de respecter pleinement les resolutions 1559 (2004), 1680 (2006) et 1701 
(2006). Je demande par ailleurs aux Etats Membres de redoubler d’efforts pour aider 
le Liban a s’acquitter des obligations que lui imposent ces resolutions, meilleur 
moyen de favoriser a long terme la prosperity et la stabilite d’un Liban 
democratique. Je continuerai de tout faire pour assurer la pleine application de ces 
resolutions et des autres resolutions concernant le Liban. 





